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VK 811.111
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/l

Cmambs nocesiuyena cemanmuyeckomy anamusy iekcemol ,quite ' Onucvl8aromes 0CHO8Hble 3HAYEHUs OAHHOU JeK-
cembl, ee IeKCUKO-ePAMMAMUYecKds NPUHAaoelcHocmn. Boiseneno, umo evicmynas 6 kauecmee napeuus cmene-
HU / @bl0enumenbHol yacmuysl ieKcema ,quite’ npouzsooum 3¢ghexm cHudicenus unu ycuieHus Ha npeononazae-
MOU wiKale uHmencusHocmu. Jlexcema ,quite " cunoHumuuna aexcemam ,just’; ,exactly’; ,only'; ,simply‘, ,really”
6 3HAYEHUU YCULCHUS.

Kntouesvie cnosa u ¢pasei: Hapedue CTENEHW; MHTEHCH(HUKATOp; MOAM(HUKATOpP NPHIATATENFHBIX M HapEUHiA;
downtoner; maximizer.

ABakoBa Mapuna JlazapeBHa
Iamuzopckuil cocyoapcmeentbiil TUHBUCIUYECKUL YHUGepcUumen
marina-avakova@yandex.ru

CEMAHTHUYECKHE U KOMMYHUKATUBHO-TPAMMATHUYECKHUE
XAPAKTEPUCTHUKM JJEKCEMBI ,QUITE

OOBEKTOM HCCIIEIOBAaHMS B TaHHOH CTAaThE SIBISETCS JIEKCEMA ,fuite™ c TOUKH 3pEeHHs €e CEMaHTHIECKOro o0bhema
1 KOMMYHHKaTHBHO-TPAMMaTHYECKUX XapaKTEPHUCTHK.

N3yyenne ceMaHTHIECKOTO 00BbEMa JIEKCEMBI ,Juite® 110 7 M3yUCHHBIM CJIOBAPSM BBIIBUIIO CJIEAYIONIEE KOJIMYe-
CTBO €€ JIEKCUKO-ceMaHTu4deckux BapuanToB (JICB):

1. Cambridge International Dictionary of English (CIDE) [6] — 2 JICB;

Merriam-Webster Dictionary (M-W) [11] - 3 JICB;

Collins Cobuild English Language Dictionary (CCELD) [8] — 4 JICB;

Oxford Advanced Learner*'s Dctionary (OALD) [12] — 4 JICB,;

Longman Dictionary of English Language and Culture (LDELC) [10] — 6 JICB;
The Oxford English Dictionary (OED) [14] — 7 JICB,;

. Longman Dictionary of Contemporary English (LDCE) [9] — 16 JICB.

KonuuectBo JICB nekceMmsl ,quite™ Bappupyercs B u3yueHHbIX cioBapsx ot 2 JICB go 16 JICB, B cBs3H ¢ uem
BO3HHKJIa HEOOXOANMOCTh 00Jiee THIATEIFHOTO MX M3YyYEHHS, YTO TTO3BOJIMIIO CIPYIIMPOBATH 3HAUCHHS TaHHOU
JIEKCEMBI B JIBa KPYNHBIX OJIOKAa W TPEJCTaBUTH €€ JIBYMs JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHMMHU BapHaHTaMU B BHIE TaOIH-
uel (Tabmuma 1). [pu stom B psan kpymaeix JICB Bomen u psan Mukpo-JICB, n3ydeHne KOTOPHIX IaeT BO3MOXK-
HOCTB MPOCTEIUTH U PACKPBITh Pa3IMYHbIE OTTEHKH 3HaYCHUH NaHHOH jekceMbl. CiioBapu B TaOIHIlEe PacloNoxe-
HBI B NOPSAJKE BO3PACTAHUS KOJIMYECTBA 3apPETUCTPUPOBAHHBIX CEM JIEKCEMHI ,quite* Homepa BHyTpH TaGmuIlb!
yKa3bIBaIOT Ha HOMEPA CEM B CIOBapSIX.

NO VAL

Taoauna 1.

JlekcHKO-ceMaHTHYECKHE BAPHMAHTBI JIEKCEMBI ,fuite™ B pa3JIMYHBIX CJI0BApPAX

QUITE CIDE M-W CCELD | OALD | LDELC OED LDCE
1. rather, fairly (to some degree) 1 3 1 1 2 11 4a,b,c,5,6,7 1,3,10
0080IbHO, NONHCATYI,
6 HeKOMOpOUl cmenenu
2. very, completely 2 1,2 234 234 1,3,4,5,6 11,2,3a,b,c 2,4,5,6,7,89,11,
coecem, 6noune, abCconiommo 12,13,14,15,16

BrisiBneHHBIE paHee CHHOHMMHYECKHE PSAABI JEKCeMBI _just’, B KOTOpBIE BXOAAT JieKceMbl _exactly‘, _only",
‘simply®, _really‘, _quite‘, mo3BoOIAIOT MOIpOOHEE pacCMOTPETh NEPHUHUINH JEKCEMBI ,fuite U COMOCTaBUTh MX
CO 3HAYCHUSMU BBIIICTICPEYHCICHHBIX CHHOHUMOB.

JICB 1 ,quite*umeer 3nauenue _rather, fairly, to some degree, to a considerable extent* — , 0ogonbHo, HeckobKO,
nodicanyll, 8 HeKOMopou cmenenu .

(1) It was quite good but not perfect [10]. = It was rather good but not perfect. / 3To ObIII0 JOBOJIBEHO XOPOIIO,
HO He OTJINYHO (3decwb u danee nepeod asmopa — M. A.)

(2) You can find books on that subject quite easily [8]. = You can find books on that subject rather easily. /
Bbr1, moxainyi, Jerko Haijiere KHUTH 110 3TOMY NpPEIMETY.

(3) The restaurant does great food and the prices are quite reasonable [9]. = The restaurant does great food
and the prices are fairly reasonable. / B aToM pecTopane OTINIHO TOTOBSIT, U IIEHBI JOBOJIBHO yMEPEHHBIE.

© ABakosa M. JI.,2014
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B nanHOM 3HaueHuM ,guite™ ucronb3yeTcs Uit 0003HAYECHUs! OPENICNICHHOM CTENeHH 4ero-Jinbo, MoanGHIHpys
npuiIaraTenbHble 1 Hapeyuus, UMEIOIIHe cTerieHu cBoiicTBa (gradable adjectives and adverbs), Hecet 3HaueHne _MeHbIIe,
yeM HauBBIcIIas cTeneHb* (_less than the highest degree®) wmm _yume, yem oxxunmaercs® (_better than expected®).

(4) The lecture was quite good (= less than the highest degree). / Jlekuns Obl1a TOBOIBHO XOPOIICH.

B ycTHO# peun B onpenenieHuN 3HaYCHAN OOIBIIYIO POJIb HTPAaeT HHTOHAIIMOHHOE 0(OpMIICHHE.

(5) The film was quite "good. = I didn 't particularly enjoy it. / ®unpM OB OoJee WM MeHEe XOpoImuM. = MHe
OH HE OYeHb MMOHpaBWICA. HuCXomsImiii TOH IpuAaeT BRICKA3bIBaHUIO YPQeKT Heonoopenus [4, p. 136].

(6) The film was quite ‘good. = I enjoyed it on the whole. /| ®unpM OB JOBOJIBFHO XopoutnM. = B o0mem, oH
MHe NOHpaBwics. Bocxonsimuii ToH onpezenser 3HadeHue onoopenus [Ibidem].

Muxkpo-JICB 1(a) ,quite like® — , noocanyii, upasumcsi / ne npous " MCHONB3YETCs! ISl BBIPAXKEHUSI JIETKOH CHM-
TIaTuy, 0JJ0OpPEHNUs Yero-nuoo.

(7)  Well, I quite like maths, but I don't like the teacher [9]. /| MaTemaTuka MHE, MOy, HPABUTCS, HO MHE
HE HPaBUTCS YUUTEIb.

(8) It'§ funny, but he quite likes it after all [Ibidem]. / To 3a6aBHO, HO MMOCIIE BCErO, OH HE IPOTUB 3TOTO.

Muxpo-JICB 1(b) ,quite a lot / a few* — ,006016H0 MHO20 " NCTIONB3YyeTCS U BBIPAKEHUS OTPEACICHHOM,
HO HE TIOJIHOHM CTETIEHH 4ero-Iuoo.

(9) We managed to get quite a lot of information for the survey [Ibidem]. / Ham ymamocs HaliTH TOBOJIBHO
MHOTO HH(OpPMaIUH ISl HCCIIETOBAHUSL.

B JICB 1 ,quite* mpociexuBaeTcss TPUHAICKHOCTh JICKCEMBI  fJuite™ K Kiaccy 0OCTOSTEIbCTBEHHBIX CIOB
(subjuncts) WHTEHCH(UKATOPOB / HAPEUMH CTENEHH, CIY)XKAIIUX U1 NPEyMEHBUICHUs CTENCHH WHTCHCHBHOCTH
(intensifier downtoner) [4; 5; 7; 13]. P. KBupk ucnons3yeT TepMuH caObIOHKT (subjunct), ToBopst 00 00CTOATEIN b-
CTBEHHBIX CJIOBaX, KOTOPbIE B OOJbLICH MM MEHBIIIEH CTETIEHH BHIIONHAIOT MOJYMHUTEIBHYIO POJIb 110 OTHOIICHHIO
K IPYTUM 3J1eMeHTaM npeanoxkenud [13, p. 610].

Jlekcema ,guite®™ kak 0OCTOSTEIBCTBEHHOE CIIOBO, MPOU3BO/sIIICe IGPEKT CHIDKEHUS Ha TpeoiaraeMoil mka-
sie uHTeHCcuBHOCTH (intensifier downtoner), 3aHUMAET MO3HUIIHMIO PEAIICCTBOBAHUS BBIICISIEMOMY 3JICMCHTY.

(10) I quite enjoyed the party, but I've been to better ones [Ibidem, p. 598]. / [loxanyii, MHe TIOHpaBHIIACH Be-
YEepPHUHKA, HO S TTOCEIall ¥ HOIyYIle 3TOH.

JICB 2 ,quite* umeer 3HaueHue ,yery, completely, absolutely, perfectly, entirely” — ,coscem, cogepwenno,
enonre, abconromuo, npamo-maxu ‘. Jlekcema ,guite® kak Hapednue CTCICHN UMEET YCHINTEIEHOE 3HAUCHUE B KOJI-
JIOKANUAX C YCWIHTEIFHBIMH CIWHHUIIAMH, HE WMCIOIIUME CTeTleHH cBoiicTBa (ungradable words) (perfect(ly),
unique(ly), dead) (coBepIneHHBIH, COBEpIIEHHO, HCKIIOYHTEIBHBINA, UCKIIOYATEIEHO, MEPTBBIN) WIH UMCIOIIMHA
cuibHyt0 cteneHb (_strong® gradable words) (amazing(ly), astounding(ly)) (yauBUTENbHBIH, YAMBUTEIBHO, U3YMH-
TeTIbHBINA, U3yMHUTEIHHO, TOPA3UTEIbHBIN, TOpa3uTensHo) [4, p. 136].

(11) The news is quite amazing [Ibidem]. = The news is absolutely amazing. — HoBOCTH COBEPIICHHO OIIEIIO-
MUTEJIbHBIE.

(12) You are quite right [10]. = You are absolutely right. / Bel coBepIileHHO TpaBsbI.

(13) You are quite sure you don 't mind [8]? = You are completely sure you don‘t mind? / Bbl moJHOCTBIO yBe-
PEHBI, 4TO HE Bo3paxkaere?

B nanHOM 3Ha4YCHUH ,guite* CITYXUT TSI TOTICPKUBAHIS A0CONIOTHOM, ITOJTHOHW CTETIEHH YeTr0-TH00.

B oTpumaTenpHBIX TPEATIOKCHUAX fuite” Hecer 3HaueHHe _not completely, not entirely’ — ,ne coecem /
He noHoCcmbIo y; MOAN(UIMPYET eINHHIBI, HE MMEIOUINE CTETIeHH CBOWCTBA, MCIIONB3YETCS C LEJBI0 CHIDKCHHS
CHJIBI BBICKA3bIBAHUS, YKAa3aHUS HA COMHEHHE, OTCYTCTBHE YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO, YTO MOKET CIY>KHTh CTpa-
Teruei BexIMBoCcTH [4; 8].

(14) Your answer is not quite right [4, p. 136]. = Your answer is not entirely right. / Bami oTBeT He COBCEM BEpPHBIA.

(15) I'm not quite sure [8]. = I'in not completely sure. / 51 He coBCeM yBepeH.

(16) I didn’t quite understand what it was all about [Ibidem]. = I didn’t entirely understand what it was all
about. / 51 He BNOJIHE TIOHSI, YTO POU3OLLIO.

(17) They weren’t quite ready so we waited in the car [9]. = They weren’t completely ready so we waited
in the car./ OHM OBUIN HE COBCEM T'OTOBBI, TIO3TOMY MBI ITOJIOXK /AN B MaIlIMHE.

(18) Dr. Benson went out to Canada. I don’t know quite where [8]. = Dr. Benson went out to Canada. I don’t
know exactly where. / [loktop bencon yexan B Kanazy. S TouHO He 3Haro, Ky/Jja UMEHHO.

Muxkpo-JICB 2 (a) ,quite a / an..., quite some, quite something* umeer 3HaucHue ,phenomenal, amazing* —
,yOUBUMENbHYL, USYMUMETbHBLLL, Gneyaniisarowull ", UCTIONb3YeTCs I BBIPAXEHUS HEOOBIYHOTO BIICYATIICHUS,
UCKJIIOYNTEIHHOTO CBOMCTBA MIIM COCTOSIHUS YET0-JIN00, 0COOCHHOT0, OTJINYNTEIHHOTO 3HAYCHUSL.

B xommokanusix ,gquite a / an® B coueTaHUSIX C UCUHUCISAEMBIMH CYIIECTBUTEILHBIME OMPEACIISETCS 3HAUCHUE
_noteworthy* — , docmotnwiii / 3acayscusarowuii Humanus .

(19) Madeleine is quite an expert on Roman coins [4, p. 136]. / ManeneitH Ha caMoM Jiesie / HaCTOSIINI 3HATOK
PHUMCKHX MOHET.

(20) This is quite a different problem [12]. / 1o coBepieHHO apyras npodiema.

(21) She's quite a beauty [Ibidem]. / OHa moTpsicarolie Kpacusa.

(22) My heavens, you have quite a memory, 1'd forgotten that song [8]. / Boxxe Moii, BOT 3T0 y TeOs HaMsTb,
a s 3a0BLJT 3TY MECHIO.
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B komnokauuu ,guite some® B cOYeTaHHSX C HEHCUHUCISIEMBIMH CYLIECTBHTEIBHBIMUA OTMEUYACTCSl 3HAYCHUE
_considerable‘ — , 3nauumenvrutii / 6onvuion .

(23) It's quite some time since we wrote to each other [4, p. 136]. / Ilponuto W3pSOHO MHOTO BpPEMEHHU
C TEX IOp, KaK MBI IIePETHCHIBAJIHCH.

(24) He ran quite some distance before he found a public telephone [9]. / OH npo6exan NPHUIUIHOE PACCTOS-
HUE, IPEeX/Ie YeM HalTH Tene(oH-aBTOMaT.

(25) You should have come to the Carnival, it was quite something, I can tell you [Ibidem]. / Bam Hamo 65110
npuiiti Ha KapHaBai, s BaM CKaxy, 3TO OBLIO YTO-TO IOTpPsICATOIIEe.

Kosmokanus ,quite the®, BeicTynast B KOMOMHAIIMK C €JMHUIIAMHU B NPEBOCXOJHON CTEHEHU M CYILIECTBHTEINb-
HBIMH, HECeT 3HaueHue _certainly‘ — , nenpemernno / Hecomnento / 6e3yciosHo ‘.

(26) 1t's quite the worst play I have ever seen [4, p. 136]. / 3T0, HECOMHEHHO, CaMbIil TIOXOW (YUITBM, KOTOPBIHA
ST KOTIa-1u00 BHUIEI.

(27) It was quite the most interesting museum I Ve ever visited [9]. / 910 ObLI, 0€3yCIOBHO, CAMBIil HHTCPECHBII
My3€e#, KOTOPBIH 51 KOT/Aa-TH00 TOCEIIal.

Muxkpo-JICB 2 (b) ,quite so / quite, quite right™ umeer 3HaucHue ,yes, to agree™ — ,0a, umenHo, coenacen'
HCTIONB3YETCs B CITyJasix BEIPAKEHHUS IIOJIHOTO COTIIACHS C COOECETHIKOM.

(28) They really should have thought of this before. — Yes. Quite [Ibidem]. / M AelCTBUTEIBHO CIICAOBANIO TO-
nyMmaTh 00 3Tom panbmie. — [a. besycnoBHo.

(29) Why should they get paid more than us? — Quite right, it"'s completely unfair [Ibidem]. / [louemy 310 UM
wiatAT OoJbire, yeM HaM? — BOT IMEHHO, 3TO JKe COBEpIIEHHO HEUSCTHO.

Hannbiii Mukpo-JICB xapakTepeH i1 OpUTAHCKOTO BapHaHTa aHMIMHACKOTO SI3bIKA U SIBJISICTCS CHHOHUMHUYIHBIM
OZHOMY U3 3HAUYE€HUH JIEKCeMBI ,just®, a umeHHo JICB ,just® = ,exactly®, mukpo-JICB ,just so“ = ,yes, to agree' =
,0a, MOYHO, UMEHHO .

(30) You 're a mathematician, aren't you? — Just so [8]! / Bel Mmarematuk, He Tak yu? — Jla. imeHHO.

Bripaxenue ,,That's quite all right*— , Bce 6 nopsoxe "ucnonp3yercst B OTBETHBIX PEIIMKaX, COACPIKAIIUX OT-
CYTCTBHE BO3PaKEHHS YeMY-JIH0O0.

(31) I hope I'in not disturbing you. — That’s quite all right [9]. / Hanetocs, s Bac He oTBIIeKar0. — HeT, Bce B mopsiake.

Mukpo-JICB 2 (¢) ,quite happy to do sth*— ,ouens / 6énoane dosonen / cuacmaus "uCNONb3yeTCs ISl BRIPAKCHHS
CHITBHOTO JKeJIaHUs CAENATh YTO-JIN00, SBISIETCS XapaKTePHBIM Ul OpPUTAHCKOTO BapHaHTa aHTJIMHCKOTO S3BIKA.

(32) If they want to come in and discuss it, I'd be quite happy to meet them [Ibidem]. / Eciiu oHU XOTST NPUATH
1 OOCYIHTBH 3TO, 5 C YIOBOJIBCTBHEM BCTPEUY UX.

Mukpo-JICB 2 (d) ,quite frankly / honestly* — ,uecmno cosops " ‘ucnonb3yetcs 11 BBIPaXKCHUS PSIMOTO M YECT-
HOT'O MHEHHS T10 TTOBOJTY YETr0-JIHO0 M TAKXKE SBISACTCS XapaKTePHBIM Il OpUTAHCKOTO BapHaHTa aHTIMHUCKOTO S3BIKA.

(33) Well, quite frankly, I Ve never heard such rubbish in all my life [Ibidem]. / Hy, 4ecTHOe CIOBO, 1 HUKOTIA
B )KM3HH HE CJIBIIIAT TAaKOH YEIyXH.

Muxkpo-JICB 2(e) ,quite enough* — ,gnoine docmamoyro " UCTIONB3yeTCS ISl BRIPAKESHUSI Pa3paKeHUs] TOBO-
PAIIETO 1O TIOBOY YbHX-THOO0 NIEHCTBUI HITH BRICKa3bIBaHUH.

(34) I'Vve heard quite enough about your problems. What about mine [Ibidem]? / 5 yxxe HOBOJBHO MHOTO
HACITBIIIAH O BAIIUX MPo0ileMax. A Kak Hac4eT MOMX?

Taxum o6paszom, mMukpo-JICB 2 nexceMsl ,guite® mepenaroT pa3IMdHbIe OTTEHKH JAHHOTO 3HAYEHMS, CITyXKaT A
BBIpKCHUS HEOOBIYHOM, 0COOCHHOH OIIEHKH 4er0-JIM00, OTCYTCTBUS BO3PAKCHU, TIOTHOTO COTIIACHS C COOSCEIHUKOM
WM Pa3/IpakeHust TI0 KAKOMY-JIMOO0 MOBO/TY, CUIILHOTO XKEJAHUsI, OTKPHITOrO ¥ YECTHOI'O MHEHHS IO ITOBOY 4ero-noo.

Heo0xonuMo OTMETHTH, YTO B aMEPHKAHCKOM BapHaHTE aHTIUICKOTO S3BIKa JIEKceMa ,guite® gaie HCIoib3y-
eTcs B 3HaucHHH ,very, completely (,ouens, cosepuienno, noarnocmoio®). JIns obo3HaueHus 3HaueHUM ,fairly,
rather® (,0ogonvro, ckopee, HeckobKO ), XapaKTEPHBIX ISl OPUTAHCKOTO BapHaHTa aHTIIMHCKOTO SI3bIKa, B aMepH-
KaHCKOM BapHaHTE UCIOJIL3YETCS JIeKceMa ,pretty® (0osonvro, docmamouno ‘) [12].

B uenom JICB 2 ,quite” = ,yvery, completely”— ,ouens, cogepuienno, nonnocmoio " onpeAeseT JeKCeEMY ,guite™
K KJIacCcy OOCTOSITENLCTBEHHBIX CJIOB, MMPOM3BOASIINX d(deKT ycnneHus Ha mpeznojiaraeMoil mKkajie HHTEHCUBHOCTH
(maximizers) [13], k HapeuusiM crerieHH [4; 5; 7], K BBLACIUTENBHBIM YacTHI[AM, KOTOPBIE NIEPEAAI0T IMOIMOHAIBHBIC
OTTEHKH M MOTYT HaXOJHMThCS KaK B MPEMO3UIMU K BEIyIIEMYy KOMIIOHEHTY, TaK M COCTaBIISATh LIEJIO€ BBICKA3bIBa-
uue [1, c. 97; 2, c. 105], x HapeuusiM, YCHITHUBAOIIUM 00pa3HOCTh, CTEIIEHh BOCTOPra M BocXuieHus [3, c. 179].

CymiecTBytoliee MHOT0OOpa3ne TEPMUHOB, HCIIONB3YyEeMBIX 10 OTHOIICHHIO K JIEKCeMe ,guite®, oObsCHIETCS
pa3iu4reM B MOJXO0JaX K M3YYCHUIO JaHHOHM eNWHUIBI pedud. [Ipu 3TOM COXPaHSIOTCS e¢ MPU3HAKU YCHIICHHS, BBI-
JIeTICHUsI, TOAYePKUBAHUSI HH(pOpMALIUH.

JlexceMma ,quite® B 3HAUCHUH YCUJICHUS ,0U€Hb, YPE3GLIUALUHO, COBCEM, COBEPULCHHO, 6NONHe ' CHHOHUMUYHA 3HA-
YEHUSIM JIeKceM ,just® ,exactly, ,only® ,simply*; ,yreally*; a umeHHo:

— JICB ,just™= _very, completely‘ — ,ouens, cosepuenro, abconiomuo, npamo-maxu '

(35) That's just perfect [10]! / D10 mpsIMO-TaKy BEIUKOJIEITHO!

— JICB ,gexactly*= (not) really, (not) quite, (not) true — ,, fte)coscem, (ne)ouens "':

(36) He wasn’t exactly pleased to see us — in fact he refused to open the door [12]. / OH He 04eHB-TO OBLT paj
BHJCTH HAC — HA CAMOM JIeJIe, OH JJaJKe HE OTKPBLI IBEPb.

— JICB ,pnly*“= _very, completely® —, ouens, upeszswiuatino":

(37) I'was only too pleased to help [Ibidem]. / 51 6611 OYeHD paj IOMOYb.
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— JICB ,simply*= _very much, absolutely‘ — ,ouens, npocmo, npsamo-maxu*':

(38) What a simply gorgeous day it is today [10]. / Kakoit cerofHs npsMo-TaKky 3aMeUYaTeIbHBIIN ICHb.

— JICB ,yeally*= _very much, thoroughly — , ouens, snoaue, cosepusernno :

(39) His letter really irritated her [9]. / ETo micbMo O4€HB paccepAmIo ee.

TaxkuM obOpasom, Jexcema ,guite® CIry’)KUT Kak A BBIPaKEHHUS OIPEICIICHHOM, HETOIHON CTETICHH Yero-
60 (JICB 1), Tak u ans ycuieHus mpono3unuy BeickaspiBaHus (JICB 2), mposiBieHnsT SMOLINI U OLIEHOK TOBOPS-
IIETO, BRICTYIIACT B KadeCcTBE KITI0Ya K MHTEPIIPEeTaiui TekcTa. CXOXKHE ¢ IEKCeMOH ,fuite™ o 3HAUCHUIO YCHIICHUS
nexceMsl _just‘, _exactly®, _only*, simply*, _really‘ cocraBmsaror cBoeoOpa3HOe CHHOHIMUYECKOE II0JIE U TIO3BOJISTIOT
OIIPEJCTIUTD S3bIKOBBIE CUTYAIMHU, OTIIMYAIOIINECS IMOIIMOHAIBHBIM YCUIICHHEM.
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SEMANTIC AND COMMUNICATIVE-GRAMMATICAL FEATURES OF THE LEXEME ,,QUITE*

Avakova Marina Lazarevna
Pyatigorsk State Linguistic University
marina-avakova@yandex.ru

The article is devoted to the semantic analysis of the lexeme _quite’. The main meanings and lexical-grammatical features
are described. It is revealed that being a degree adverb / an intensifying particle the lexeme _quite‘ has a lowering or heightening
effect on an abstractly conceived intensity scale. The lexeme _quite‘ is synonymous with the lexemes _jwst’, _exactly‘, _anly‘,
_sinply*, _rally‘ in their emphatic meanings

Key words and phrases: degree adverb; intensifier; adjectival and adverbial modifier; downtoner; maximizer.

YK 411.21
dunon0ornyecKne HayKu

Apabckue 3aumcmeosanus 8 XyO00HcecmeeHHOU TUmepamype GulAGIAI0m OmaudumenvHvle 0CO6eHHOCMU OPUMAaH-
cko2o u apabckozo camocosuanus. C 9mum C8A3aHO U cmpemieHue OpUManyes npeocmagumes MHo2ue Hauboee
MAIAHMAUBbIE U He3AYPAOHble MEKCMbl apabCcKou AUmepamypbl 8 MAKCUMAIbHO AO0eK8AMHOM C MOYKU 3PeHUs
CMUAUCIMUKU U NPASMAMUKYU NEePedooe HA AHIUTICKULL SI3bIK.

Kntouegvle cnosa u ¢pasvl: KynbTypa, peanny; apabCKknue 3aMMCTBOBAHHUS; JIUTEPATypHAass KOMMYHHUKAIUS; UMIUIH-
[IUTHBIC CMBICITBI.

Anm3ueBa JiabBupa CepakeAHHOBHA
Jlacecmanckuti cocyoapcmeaennbvlil yHugepcumen
elfee777@mail.ru

HMCIIOJIb30BAHUE APABM3MOB B XY/10KECTBEHHOM JUTEPATYPE®
XKenanue oOpaTUTh BHUMaHHE HA TO, KaK CBS3b C HAIMOHAJILHBIMU TPAAMUIMSIMHU BIMSET HA MaHEPy MOBECTBO-

BaHMS U BHIOOP aBTOPOM KOHKPETHBIX JIEKCHUECKHUX CPEJCTB, CTUMYJIUPYET HAaC B KaueCTBE OOBEKTOB aHaIM3a OIH-
paTbcs Ha Te TEKCTHI XyI0’KECTBEHHOW JIUTEPaTyphl, B KOTOPHIX MOATHKA MECTa CBSI3aHa C apaOCKOM KylIbTypou U
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